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Főszerkesztő és lapkiadó: Baranyay Lajos. 
Felelős szerkesztő: Major Mihály.

Megjelenik: minden hétköznap este 6 órakor.
Szerkesztőség és kiadó-hivatal: Szent-lstván-tér I. 

Telefon 208.
Egye. számok kaphatók: a itohinytózsdékben.

Lefújták az id én  a  m agyar 
katholikusok nagygyűlését. Azt 
hisszük, am i n ag y o n  békés te r
m észetű volt p rím ásu n k  és ami 
nagyon  kö rü ltek in tő  és óvatos 
kultuszm iniszterünk keze volt a 
dologban. A kkor egy kissé ha
ragudtunk , m a örü lünk . Ma
gyarország kongregáu istá i gon
doltak egyet s m ivel kevésbbé 
békeszeretők, kevésbbé körül

tekin tők és opportunusok , hát 
ezt m o n d o tták : Jó l van, ha e l
m arad a  ka tholikus nagygyűlés 
az ő sok fő-, al- és diszelnöke- 
ivel, a nagygyűlések  „fényét je
lenlétével nagyban  em elő" pó 
zoló m ágnásaival, m ajd  csiná
lu n k  mi e g y e t : h o l kevesebb 
lesz az elnök, kevesebb  a fény, 
de több a m elegség és az ön 
tudat. G yönyörű, inpozáns, óri
ási perspektívákat ny itó  lett ez 
a kongregációs nagygyűlés. 
A . .püspöki kar, csaknem  teljes 
számban, in telligens u rak  s m in
denek fölött a  m indkét nem beli 
ifjúság óriási se rege  tette de
rűssé, súlyossá, vigasztalóvá 
ezt a  kétnapos m anifesztációt.

N em  volt o tt (hogy a  liberális, 
szabadkőm űves sajtó szavaival 
éljünk) a  föld fölhajtott ö n tu 
datlan  népe, nem  a jám bor vén
asszonyok, senkinek nem  ártó , 
nem  használó csapata, nem  a 
falusi sekrestyések és harango- 
zók, hanem  egy  hatalmas, im ád
kozó, áldozó öntudatos, legna
gyobb  részében  fiatal sereg, 
m ely M agyarország immár h a r

mincezer kongregánistáját k é p 
viselte. Ha ez a  táb o r ig y  tíz
tizenöt év múlva szóhoz, sze
rephez jut M agyarország poli
tikai, társadalmi, jjpz- és családi 
életében, akárki m eglássa, meg
fo rdu l a  világ. E gy u j nem ze
dék tö r előre, hogy  felváltsa a 
m ai üres, fázós, gerinctelen, 
hétrétgörnyedö intelligenciát, 
íg y  lesz.

A F E J É R M E G Y E I  NAPLÓ 
és a polgármester.
Szombat délután 3 órakor érte
sítette Székesfehérvár szab. kir. 
város rendőrkapitánysága a Fe
jérmegyei Napló kiadótulajdono
sát, hogy miután a lap árusítá
sának engedélye folyó év már
cius 2-án lejárt s uj engedélye 
nincsen, november 23-ával a lap
árusítását betiltja, ellenkező eset* 

• ben a-rendőrség' a lapot elko
bozza s megindítja az eljárást a 
lap kiadója ellen.

Ezt a  végzést kézbesítették 
lapunknak  szom bat délután 3 
ó rakor, tehát 3 órával a lap

m egjelenése előtt. A dolog tö r
ténete  ugyanis a következő : 

Mindenféle sajtóterm éknek u t
cai elárusitásához polgárm esteri 
engedély kell, am ely engedélyt 
negyedévenkint kell újból kérni. 
L apunk  árusításának engedélye 
folyó év m árcius 2-án já rt le. 
Az engedélyt tehát akkor meg 
kellett volna njitani. A lapnak 
hivatalosan kiadótulajdonosa lé
vén, az engedélyt kérnem  kel
le tt volna. A kérés azonban a 
sok  szerkesztési és kiadói go n 
dok és elfoglaltságok között el

maradt. Utána pedig  négy hó
napig vidéken tartózkodtam. íg y  
történt m eg azután, hogy az 
engedély lejárásáról csak akkor 
szereztem tudom ást, m ikor a 
polgármester feljelentett a rend
őrfőkapitánynak és értesítettek 
a  lapnak esetleges e lk o b z á 
sáról.

Azonnal elkészítettem az en
gedélyezési kérvényt s mentem 
a polgájm esterhez az ügyet el
intézni. A polgárm ester azon
ban elutazott. Nem baj, gondol
tam magam ban. Hiszen van he
lyettes polgárm esterünk. Elő
adtam neki a  kérésem et. Csak 
a  polgárm ester ú r  intézheti el, 
volt a nem  várt és különösen 
ideges felelet. H ogy egy nagy 
kérdőjeles csodálkozással hagy

, tam el a városházát, mondanom 
! sem keli. Most m ár tisztában 

voltam a dologgal, hogy ma 
m ár engedélyről szó sem lehet. 
De azért em m iatt sem mentem 
a falnak. Bejelentettem  a rend
őrségen, hogy  ám bár az esetle
ges elkobozással csak jó reklá
mot csinálnak a lapnak, az el
kobzásnak öröm ét azonban nem 
engedem m egérni azoknak, akik 
abban talán kójelegni akarná
nak, a lap utcai árusítását és 
házalását m indaddig  beszünte. 
tem, inig a  dolgot el nem  inté’ 
zem. Ez m eg is tö rtén t. Ezér"

Színházi est.
Előadás a’muzeum egyesület javára.

Dicséret mindazoknak, akiknek 
részük van abban, hogy városunk 
közönségének olyan kellemes szín
házi estében lehetett része, mint 
amilyen a szombat esti volt. Egy 
szépért, jóért lelkesedni tudó társa
ság Námcsy Medárd ciszt. főgimná- 

' ziumi tanár vezetésével és rendezé
sével a székesfehérvári és fejérme
gyei muzeum-egyesület javára 
hangversenyt és szinielőadást ren
dezett. Akarva hagytuk el a „mű
kedvelői" jelzőt, mert az előadáson 
egyáltalán nem látszott meg, hogy 
műkedvelők játszanak, sőt egy jól 
szervezett szintársulat sikerült elő
adásának benyomásával hatott a 
szemlélőre.

A színházat előkelő közönség 
töltötte meg. A nézőtér ünnepies 
képet nyújtott. Az estély 8 órakor 
kezdődött a honvédzenekar szerep
lésével. A hebridákat, Mendelsohn 
csodálatosan szép nyitányát ját
szotta Frichay Rikhárd karnagy ve
zetésével. Ha az egész estének csak

ez az egyetlen száma lett volna, 
már ez is megérte azt, hogy el
menjünk a színházba. A gyönyörű 
zenei alkotást a maga szépségéhez 
méltóan adta elő a kitűnő zenekar. 
Fölségesen szép volt s annyira le
bilincselő, hogy a mi fegyelmezet
len közönségünk is a legnagyobb 
csendben tudta élvezni.

Rövid szünet után kezdődött a 
Katonásan c. kitűnő vígjáték elő
adása. Felgördül a függöny s már 
az a kép meglep bennünket, amit 
ekkor kapunk. Szokatlanul szép a 
színpad. Jól kiválasztott díszletek, 
finom szőnyegek, szép bútorok, a 
melyekről meglátszott, hogy nem a 
mi szegény szinházi raktárunkból, 
hanem előzékeny műbarátok laká
saiból kerültek oda. Az elegánsan 
berendezett szobában feltűnik egy 
aranyos szőke szépség: Gifing Li
liké (Olga). A közönségen végigfut 
a hatásnak az a jele, amelyet va
lami szép, megkapó látvány szokott 
kiváltani. A következő pillanatban a 
kis műkedvelő szépen csengő hang
ján belekezd szerepébe. Ő volt a 
bájos unokahuga annak a mogorva 
huszárörnagynak, akinek a képében 
dr. Komendovits Gyula lépett be

most a színpadra, aki csak szigorú 
katonás tartása miatt látszik mogor
vának, azonban csakhamar kiderül 
róla, hogy ö a legkedvesebb nagy
bácsi a világon. Csak egy hibája 
van. Kimondhatatlanul haragszik az 
újságírókra. (Telt színház közönsége 
előtt a sárgaföldig letett bennünket. 
De el is bánunk most vele.) Ma 
reggel is rosszat ir az újság a hu
szárokról s az őrnagy ur ezért 
szidja most az újságírókat úgy, mint 
a jégeső. A kis Olga pedig kétség
beesetten néz rá. Hogy is ne! - 
neki is egy újságíró a jövendőbeli 
kedvese, vagy a kedves jövendő
belije, aki épen ma jön megkérni 
gyámjától, a nagybácsitól. Jaj, de 
hogy is adja neki ! Nem, egy vilá
gért sem. S ezt a sírva vallomást 
tevő kisleánynak határozottan ki is 
jelenti. A huszárjának, Bierbauer 
Lászlónak szigorúan meghagyja, 
hogyha jön az a skribler, hát csak 
mondja meg neki még az előszobá
ban, hogy fel is ut, le is ut. Az
után megérkezik a fürdőről az őr
nagy másik unokahuga Jolán, a 
fiatal özvegy, kinek szerepében ke
cses mozdulattal és bájos vidám
sággal perdül be az ajtón Székely

Irénke. Elmondja, hogy a fürdőn 
nagyon jól érezte magát s ebből az 
alkalomból megérlelődött benne az 
a szándék, hogy újból férjhez 
megy. Egy miniszteri titkár veszi 
el, aki mindjárt jön is utána, hogy 
a nagybácsitól megkérje a kezét. 
Derék fiú, sok érdeme közt legtöb
bet ér az, hogy tartalékos huszár
hadnagy. Ez kell az öregnek 1 Alig
hogy Jolán átmegy a szomszéd
szobába. jön egy fess fiatalember. 
Ez Jolán kérője — véli az őrnagy 
s meg sem hallgatja a teljes be
mutatkozást, keblére öleb', végtele
nül szívesen fogadja. Peág meny
nyire csalódott! A fiatalember dr. 
Huszár Elemér újságíró, Olga ké
rője volt. Csiiáry G. Emil mesteri 
alakításában élvezhettük ezt a pom
pás szerepet. A jóképű fiú annyira 
megszerettette magét az őrnagy úr
ral, hogy nemcsak baráti csókot, 
rokoni fe-geződést, hanem ebédre 
meghívást is kapott tőle. Az utána 
jövő miniszteri titkárt, ami derék 
Tnrmayer Gyulánkat pedig a hu
szárral dobatta ki a tévedés tenge
rén evező őrnagy. Már az asztalon 
párolog a leves, mikor nagy nehe
zen, kacagtató jelenetek közben ki-

hazai és rumburgi vászon-áruháza 
barátok épülete,

AZELŐTT; Ö z v .  j E X A J & T  i~ í i i
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Mai lapunk 6 oldal.
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nem  kapott .elárusítóinktólLósá
got a . közönség m ég a  iegna- 

. gyobb kérés dacára sem. Ez a  
dolog íűstoriknm a. _ _ , , ,

Már m ost lássuk közelebbről 
az egész ügyet. Az elárusitós 
engedélye m ég márcnm 2-án já rt 
le Tehát a  polgárm ester urnák'
m ár akkor kellett volna feljelen
tenie a főkapitánynak.-M árcius 
3-án m ár el kellettvolna kobozni 
a  lapot, m ert engedély nélkül 
lett árusítva. N em de? Es nem 
kilenc hónap m úlván.Nemukér- 
dem, hogy m iért nem  figyelmez
tetett. az engedélykérésre, mert
ez talán nem  kötelessége. Azt 
azonban egyáltalában nem  ér
tem, hogy m iként lehet valakit 
délután 3 ó rakor figyelmeztetni 
oly dolog elintézésére, amire 
m ár ugyanazon délután 6 órakor 
szüksége van. Ezt talán valami
vel mégis csak előbb kellett 
volna, vagy pedig az elkobozás 
foganatosítását kellett volna egy 
nappal későbbre tenni. Nem de? 
Hozzá még a  polgárm ester u r 
elutazik és nem  ad meghatalma
zást helyettesének. Tisztelettel 
kérdem, m iért nem  íratta bele 
a rendőrkapitányi végzésbe azt 
is, miként lehet engedélyező 
nélkül, meghatalmazott nélkül 3 
órától 6 óráig  egy  engedélyt 
megszerezni? Mert én, őszintén 
megvallva, ehhez nem  értek. Ha 
a  város polgárm estere elutazik, 
akkor mindig m egakad a  köz
igazgatás? A kkor soh’ sincsen 
a  helyettesnek felhatalmazása? 
Vagy csak egyes dolgokban 
nincsen? E rre  is  sokan kiván
csiak volnának. A jövőre leg
alább azt méltóztassék elrendelni, 
hogy távollétóben is hallgassák 
meg végig a kérelm ezőnek ügyét, 
ne kelljen úgy  járn ia, m int az 
oláhoknak szent Pállal.

Fel kell tételeznem, hog y  a 
polgármester u rnák  csak 9 hó
nap múlva, novem ber 23-án ju
tott eszébe lapunk elárusitási 
engedélyének lejárása. Csak az 
okot nem tudom  megtalálni, ami 
figyelmezőül szolgált.

Mindenesetre különös és sok
sok kérdőjelet hagy m aga után

áz a körülm ény, hogy ^ p o lg á r-  
m ester u rn ak ak k o rju to tt eszébe,
ámikör é ^ i k  oivasónk és v áro 
sunk polgárának az -,;adóügyre. 
vonátkozó panaszos? sorait be
adtuk. Azokat a-panaszos so ro 
kat; am elyekben a  polgárm ester 
u ra t is megvádolja a .y iz sg á la t 
m eg nem  indításáért Tehát nem  
jS m i álltunk élő a vádakkal, 
csupán igaz panaszoknak adtunk 
helyet, am ikor m ár több. oldalról 
sürgették az ügyet. Az ú jság a  
nagy közönség érdekeiért ven. 
Csak ezen kötelességünknek tet
tünk eleget, és ez lett a  m i nagy 
bününk. És ú g y  látszik, ez a  mi 
nagy bününk  figyelmessé tette 
a  polgárm ester u ra t egy köte
lessége elmulasztására.

Azon kötelességére, hogy m ár 
m árcius 3-án fe lle tt volna re n 
dőreit k iállítási az utcára a  Fe- 
jórm egyei Napló elkobozására. 
Vagy tév ed ek ?  Akkor igazán  
nem  tudom  elképzelni, hogy 
m iért épen  m ost jöttek rá  az 
ón m ulasztásom ra ? Miért csak 
3 órai idő t engedtek az ügy 
rendezésére ? Miért akkor, am i
kor a polgárm ester u r  elutazik ? 
Miért n incs felhatalmazása a 
he lyettesnek? És még m iért, 
m iért?  . . .

H a esetleg ezzel — nem  té 
telezem fel ugyan — kellem et
lenséget akartak szerezni la 
punknak, őszintén mondom, 
nem  sikerült. Lapunk nem  az 
utcára van  bazirozva, hanem  
túlnyom ókig előfizetők olvas
sák. É des kevés em ber nélkü
lözte tehát lapunkat, sőt a  leg
több utcái olvasónk is m egsze
rezte m agának másoktól, an 
nál is inkább, mivel az elárusí
tók nem  adtak  nekik és tu d o 
m ást szereztek róla, hogy az 
esetleges elkobozás parancsa ki 
van adva.

E gyébként m aradunk, akik 
voltunk. A nagy  közönség ér 
dekeinek törhetetlen védői és 
képviselői. E zért dolgozuuk ön 
zetlenül, ettől minket eltántorí
tani nem  le h e t.. .

Baranyay Lajos 
főszerkesztő és lapkiadó.

I  b ö r t ö n
i i á f c t s á .

Szélhámos erdész.

Valami rossz fát tett a tűzre 
K ováts Ágoston állítólagos e r
dész s emiatt a székesfehérvári 
k ir. ügyészség fogházába került. 
J ó  ideig  hűsölt ott s nem csak 
a  fogházi életet, hanem  fogoly
tá rsa it is m egism erte. A zonban 
n eh án y  nappal ezelőtt vissza
kapta az aranyszabadságot és 
nekivágott a  n agy  világnak, 
hogy  m egbünhődve a  m últat, 
m egjavultan uj életet kezdjen. 
E lőször is M ányra m ent s o tt 
beállított id. B alogh S án d o r h á
zába Elm ondta, hogy  m ost jö n  
a  fogházból, ahol jóbarátságban  
vo lt B alogh S ándor fiával, ifj. 
B alogh Sándorral, ak it az es
küdtszék m ost Ítélt ta rtó s fog
ság ra  em berölés k ísé rle te  miatt. 
Az ő kérésére kereste  m ost fel 
a szülőket, hogy kü ld jenek  be 
n ek i a  hidegebb id ő re  való te- 
k in iettel egy öltözet alsó téli 
ruhát, m eg egy p á r  c ipő t és 10 
ko ronát, hogy  néha-néha a  rab 
kenyéren  kivül egy  kis jobb 
falathoz is hozzájusson. Neki 
n agyon  jó  összekötettései van 
n ak  a  fogházban, könn y en  a  ke
zeihez tudja ju tta tn i a  kó rt dol
gokat. A jóm ódú szülők ö rü l
tek, hogy  seg íthe tnek  fiuk szo
m o rú  rabságán, ezer öröm m el 
teljesítették a  kérelm et s jó 
vendógi ebéd u tán  kocsin  v itték  
el Kováts Á gostont a  bicskei 
állom ásig.

Tegnap bejött a  v árosba  id. 
B alogh Sándor, hogy  m egláto
gassa rabságban síny lődő  fiát. 
E lső kérdése persze az volt, 
h o g y  megkapta-e a pénzt és a 
jó  m eleg ruhát.

— Miféle ruhát ? — k é rd i a 
fia. — É n  nem  is kértem , nem
ia bánfám cnmmíf

Áz öreg  B alognak leesett, az- 
álla -  a  - csodálkozástól * é s -n e m  
tudott hovalenn i a  m eglepetés
tő l,, hogy  az a  -derók finom em
b e r  ilyen rü tu lj  becsapta. H át
KovácS'Guszti-'szópenmegjavult
a  -börtönben. M ost keresik  a 
csendőrök s h a  élfogják, röv id  
id ő n  bélül v isszakerül előbbi 
lakására. 1

R é m i t

A K O L E R A .

Óvintézkedések.
A balkán harctéren a gyil

kos golyók, srapnelek és kar
tácsokkal emberölési versenyre 
kelt a hóiéra. Rémitő dühön
géssel szediáldozatait s száz
számra pusztulnak el a vitéz 
harcosok kardcsapás és puska
golyó nélkül. Ez a veszedelem 
azonban nehezen tud vad ira
mában megállni s ha nem 
vigyáznak rá, kitör a harctér
ről és hozzánk is eljut a va
sutasok és a menekülők ré
vén.

A belügyminisztériumban 
már számítanak is erre s ki
bocsátották a szükséges ren
deleteket, melyekből tegnap 
fejérmegye is kapott egyet. 
Felszólítja a rendelet az alis
pánt, hogy a kolera elleni szük
séges óvóintézkedéseket tetesse 
meg s ha a Balkánról akár
milyen utas érkezne a vár
megye területére, vegyék meg
figyelés alá.

Fogak Kovács Dezső mű- 
| fogászati termében 

Székesfehérvár (Rózsa-u. 5 . sz. a., a
7ti<oí e^nrtihfln

sül a valóság. No de nem b a j! Az 
újságírót már szereti az őrnagy, 
neki adja Olgát, a miniszteri titkár 
pedig az elégtételen kivül megkapja 
Jolánt. Kettős eljegyzést ünnepel
nek már az ebédnél.

Ez volt az első darab. Utána a 
honvédzenekar Lehár Éva boszor
kányának egyvelegét adta elő. Na
gyon sok szép részlet van benne s 
különösen így nagy zenekarral gyö
nyörű. Frychay emberei nagysze
rűen játszották. Szinte bizonyos, 
hogy Évának zenéje miatt nálunk 
is sikere lesz, hiába mondják, hogy 
ez a darab már leliárta magát, A 
kitűnő zene után kezdődött a má
sodik egyfelvonásos színdarab : 
Mami vígjáték.

A címszerepben Lőivinger 
Bözsi elmegy a Lidóra s még mie
lőtt továbbmenne, megcsodálja őt 
nem a fürdő, hanem a színház kö
zönsége azért a sikkes, szinte mű
vésziesen kidolgozott biztos játékért 
mellyel bizonyára sok színésznőt 
lefőzne ebben a szerepben. Három 
bájos leányát, Gerö Linusi Weisz 
Biankát és Palánszky Ilonkái hozta 
el a fürdőre azzal a nemes anyai 
szándékkal, hogy férjhez adja őket.
A csinos vjgözvegy mamit azonban 
sokkal jobban körülrajongják a 
parthiekepes fiatalemberek, mint a 
leányokat s mikor elérkezik az idő, j

mind a három leánykérő fiatalem
ber Polcser Gyula, Fleischer Gésa 
és Sotlész Ernő, a mami kezéért 
esedezik s a mami a három közül 
a negyediket, a régóta érte epedő 
bárót, dr. Komendovits Gyulát vá
lassza. Mit ért volna azonban az a 
fürdői élet, ha nem nyaralt volna 
ott Keserüné és ha az őszerepét nem 
Rajháty Baby játszotta volna. 
Intim baráti társaságban nem érez
heti magát otthoniasabban az em
ber mint ő a színpadon. Úgy ala
kított, úgy színezte a szerepét s 
úgy mulattatta a közönséget, hogy 
sok színigazgató örömkönnyeket 
hullatna, ha ilyen kedves és ügyes 
komika emelné társulatának fényét. 
Nyílt színen megtapsolták. Méltó 
partnere volt az édes Keserű sze
repében Schmall Antal, aki mint 
pompás groteszk figura kacagtatta 
a közönséget. Havranek Lajos mint 
pincér ügyeskedett s igen jól bele
illeszkedett a  kitűnő játékosok tár
saságába.

A nézőtéren általános volt a csa
lódás. Mindenki a megszokott m ű
kedvelői színjátékot várta s he
lyette minden kritikát kiálló előa
dást kapott Először is azt kell di
csérnünk, aki a darabokat megvá
lasztotta. Mind a kettő kitűnő volt. 
Szerencsés volt a szerepkiosztás is.

I A szereplők ugyancsak kitettek

magukért. A közönség egyhangú 
véleménye volt, hogy Lővvinger 
Bözsi, Rajháty Baby és dr. Komen
dovits Gyula határozottan tehetsé
ges színészek. Giffing Liliké igen 
szépen beszélt, kedvesen játszott, 
Székely Irén és Geró Lir.us meg
lepően otthoniasan bájos termé
szetességgel mozogtak a színpadon 
s az utóbbi minden kereplőt 
lefőző istenáldotla asszonyi tehet
ségével elmondott minden férfit ret- 
tegtető monológjáért nyiltszini tap
sot is kapott. Csitáry G. S. L. Emil, 
Bierbauer László és Schmall 
Antal elsőrendű műkedvelők. Weisz 
Bianka és Paiánszky Ilonka kicsiny 
szerepükben is kedves előadást pro
dukáltak. Turmayer Gyula, Polczer 
Gyula, Fleischer Géza, Soltész 
Ernő, ifj. Uudvardy János és Hav
ranek Lajos jól megállták helyüket. 
Kitűnő volt a szereptudás és az 
összjáték, Az előadás gördülékeny- 
sége a fáradhatatlanul buzgolkodó 
rendező Námesy Medárd érdeme, 
de része van benne az ügyes ügyelő
nek Szabady Andornak is.

A közönség egész este mulatott, 
jól érezte magát. Ez a legjobb bizo
nyítvány az előadás sikeréről. Kár, 
hogy a színészek bejövetele miatt 
nem ismételhetik meg a darabot a 
műkedvelőké Ha a színészek a télen ' 
olyan előadásokat produkálnak, mint

ők, nagyon megleszünk elégedve.
Jó volna még írni valamit a mű

kedvelő hölgyek gyönyörű ruháiról 
is, de ehhez az igazán nagy fel
adathoz nincs bátorságom, mert 
hátha a hölgyektől szigorú kritikát 
kapna a kritika. (Mr.)

*

A Muzeumegyesület ezúton óhajtja 
kifejezni köszönetét elsősorban vá
rosunk lelkes, fiatal gárdájának, 
kik a szépért és nemesért lelke
sedve a kulturügynek anyagilag s 
erkölcsileg gyümölcsöző áldozatot 
hoztak, maguknak pedig osztatlan 
elismerést szereztek. Hálával adó
zunk a 17. honvéd gy. ezred ne- 
meslelkü parancsnokának a hon
védzenekarnak ez alkalomra való 
átengedéséért; a zajos tapsokon 
kivUi köszönetét is érdemel a derék 
karmester Frychaj Richárd, ki is
mét művészetének legjavát nyúj
totta az őt bálványozó közönség
nek. Hálára kötelezték az egyesü
letet Schnetzer Nándor, Deutsoh 
Manó és fia továbbá a „Butorszö- 
vetkezet" cégek, kik díjtalanul bo
csátottak rendelkezésre mindent, ami 
a színpad pompás berendezésére 
szükséges volt. Végre örvendezve 
köszőntjük a város nemes közönsé
gét, mely impozáns megjelenésével 
fényesen igazolta jó hajlandóságát 
s finom érzékét kulturügyünk iránt 1
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Öngyilkosság
a kórházban.

A Szent György kórház sze
rencsétlen betegei között nagy 
izgalmat keltett vasárnap éjjel 
egy öngyilkossági eset.

Megírtuk, hogy f. hó 17-én 
Kápolnásnyéken a vonat el
ütötte Csapó István 28 éves 
kápolnásnyéki epileptikus fia
talembert s a kerekek balke
zéről négy ujjat levágtak. Nem 
tudták akkor tisztázni azt a 
körülményt, hogy a fiatalember 
öngyilkossági szándékból ve
tette-e magát a vonat elé, vagy 
épen abban a veszedelmes 
helgzetben fogta el rohama. 
Most már az a kérdés is tisz
tázottnak látszik. Csapó Ist
vánt súlyos sebével a Szent 
György kórházban ápolták, ahol 
a fiatalember í. hó 24-én éjjel 
öngyilkosságot követett el. űj- 
jel egy órakor a sebészeti osz
tály egyik kórterméből kilopc- 
zott a félrehelyre, ahol a kö
tésruhával felakasztotta magát. 
Mire megtalálták, halott volt. 
Gyógyithatlan betegsége ül
dözte a halálba.

H Í R E K .
N a p t á r .

November 26. Kedd.

R. fCath.: Szilveszt.
Pro: Konrád.
Gör.: Sz.t Ján.
Zsidó; —•
Nap kel : 7 ó. 22. nyugszik 4. ó. 12.
Hold kel: 5 ó. 10. nyugszik 8 ó. 41.

— A katonaság köréből. Szut- 
ré ly  Antal segédorvosj elölt a 
cs. és kir. 69. gy. ezred  tarta lé
k ában  segédorvossá nevezte
te tt  ki.

— A Székesfehérvári Szépitő- 
egyesület alakulása érdekében  
k ikü ldö tt albizottság f. h ó  22-én 
d. u. 3 ó rak o r ü lést ta r to tt a 
városház közgyűlési term ében  
dr. Saára Gyula elnökletével, 
m ikor is az alapszabályterveze
te t m egcsinálták és elhatároz
ták, hogy  taggyüjtés céljából 
a láírási iveket bocsátanak  ki, 
m elyeket f. évi decem ber 31-ig 
kell beszolgáltatni. E k k o r azu
tán  m ajd az alakuló gyű lést 
egybehívják és m egkezdődhetik  
a  tényleges m űködés. Az egye
sü le t célja oly nagyszerű , hogy  
rem élhető leg  m indenki tagja 
fo g  lenni. Szidjuk, ü tjük  elma
ra d o tt városunkat. K ötelessége 
teh á t m indenkinek m egragadni 
az alkalmat, am ellyel a  sok  rég i 
h ibát, hanyagságot pótolhatjuk.

— A városi kertészeti b izo tt
ság  f. hó  27-én ü lést tart.

— A vízvezeték árka és a te- 
herkocsis átka. Ha statisztikát ve
zetnénk a vízvezeték árkai miatt 
okozott szerencsétlenségekről és kel
lemetlenségekről, a mostani esetünk 
bizonyára a százas számon felül 
volna. Az eset a következő. Szalai 
Mihály Széchenyi-utcai lakos szom

bati este teherkocsijával akart átha
ladni a Hal-téren. A kocsit három, 
ló húzta. Az árkon íevő -hid azon
ban csak sovány lóra lévén bérén- 
dezve, a harmadiknak. természete
sen az árokba kellett esni, átnibe 
egyébként városunk vakító fényű 
villany kivilágítása is belejátszott. 
A szegény pára szóval' beleesett, 
még pedig oly szerencsétlenül, hogy 
mind a négy lábával az ég felé 
mutogatott. Ki kell huzni, de hát 
ez nem olyan könyű dolog egy 
keskeny, de annál mélyebb árok
nál. Egy darabig a gazdája pró
bálkozott vele, mikor azután nem 
sikerült, telefonáltak a mentőkért. 
A mentőknek sikerült is a mentés 
munkája, de csak úgy reg
gel felé. A szegény pára tehát egy 
egész ^éjjelen át mutogatta a vizve- 
zetékes uraknak a göncölszekerét. 
ük  azonűan csendesen aluvának|

—  Felhívás. Felkérem a csizma
dia iparos ifjúságot, hogy vasárnap 
délután 4 órakor a Ponty vendég
lőben lehetőleg teljes számban meg
jelenni szíveskedjék. Skultéty István.

—  Katalinból. A székesfehérvári 
keresztény szociális egyesület föld- 
mives csoportja vasárnap tartotta 
Katalin-bálját a legény-egyesület 
összes termeiben. Hogy mily jól 
sikerült a bál, elég bizonyságot ad 
annak mngemlitése, hogy circa 600 
volt a megjelentek száma. A mu
latság a legnagyobb rendben folyt le.

—  A DV. birkózó versenye. Va
sárnap rendezte a DV. műhely 
munkások testedző egyesülete az 
első őszi birkózó versenyt. A juni
orok számára volt kiírva és sokan 
indultak rajta, különösen a DV. 
sport egylet tagjai közül. A ver
seny Zugor Ernő tornatanár szép 
felolvasásával kezdődött, mely fel
olvasás alapos és széleskörű átte
kintésével minden esetre hozzá já
rul a Fehérváron annyira szüksé
ges sport intelligencia fejlesztésé
hez. Részletes eredmény. I. Pehely 
súly. 1. Krajcsics György Törek
vés, 2. Tóth Károly DV. 3. Vince 
Miklós DV. II. Könnyű súly. 1. Fe
jér István DV. 2. Dittrich Nándor 
DV, 3. Hurkán Sándor SzTC. III. 
Közép súly. 1. Kocsis József DV. 
2. Fejér Ferenc DV. 3. Reich Ist
ván DV.

—  Eltűnt tyúkok. Napról napra 
szomorú tapasztalatokra ébredt Pálfi 
László szárcsa-utcai lakos, mert 
ismeretlen tettesek tyukállományát 
folyton dézsmálták. Tegnap azután 
Juhász István mezőőrnek sikerült 
elcsípni a tolvajokat Lakatos Filó 
Ferkó és Lakatos Marcsa cigány 
házastársak személyében, amint 
cérnára kötött kukoricaszemeket 
hintettek el s így a horogra akadt 
tyúkokat az udvarból kiemelték. A 
rendőrség elfogta és bekísérte a 
csirkefogókat.

—  Tejcsarnok. A rendőrség új
ból hozzálátott a tejhamisitók va
dászatához. Tegnap ismét tejügye
ket tárgyalt a rendőrség és két sú
lyos Ítéletet hozott. Hegedűs Mi- 
bályné sz. Palkovics Erzsébet Zá- 
moly u. 25 sz. alatti lakost több
szöri vizezésért és hamis tej for- 
galombahozataláért 400 koronái 
özv. Lukács Jánosné sz. Petőcz 
Anna demkóhegyi lakosnőt pedig 
200 korona pénzbüntetésre ítélte.

SZIGETI kamarai fényképész 
15 $ kedvezményes árban ré
szesíti karácsonyig —

N A P O N T A
megrendelőit. — A vasár- és 
ünnepnapi 30 # kedvezmény to
vább Is fentmarad.

r - i  KLakartiugrani a robogó vo
natból... Mintegy. 10 . nappal.eze'*" 
Steiner János 22 “éves helybéli il- 
IétöségU kereskedősegéd Gárdony 
és Dinnyés' között;ki akart ugrani 
a robogó Wnatból, de ebbeli tér- 
vében''mégakadályozták és átadták 
a rendőrségnek. Kutattak a 5 fiatal
ember sötét szándékának oka iránt 
s most már ezt meg' is találták. 
Steiner János Gyomén Klein Vil
mos, Iíeczelen pedig Schöffer Jó
zsef kereskedőktől körülbelül 500 
K értékű árucikket lopkodott ösz- 
sze. A keczeli csendörség távirata 
alapján a rendőrség letartóztatta 
Steiner Jánost.

Kiváló minőségű hentesáruk, 
felvágottak, kolbászok, délutá
nonként meleg füstölthusok 
MARSCHALL-nál Kossuth-utca.
' — Vizsgálat a színházban. Á vá
rosi színházat a rendőrhatóság tüz- 
vizsgálati és közegészségügyi szem
pontból f, hó 29-án fogja megvizs
gálni.

Olcsó dió. Igen  tisztelt vevőim  
és ism erőseim  szives tudom á
sára hozom, hogy az idén  is 
gondoskodtam  róla, hogy olcsón 
jó  idei dióhoz jussanak. A mai 
naptól kezdve nálam egy kiló 
jó  válogatott idei dió m ost csak 
72 fillér. Öt kilón felül házhoz 
szállítom. Deutsch Aladár füszer- 
üzlete Buza-piac 5. Telefon 295.

Ha igazán FRISS tiszta izü 
és IZi . A .  2 v £  . A .  T *  O  S

: pörkölt kávét :
akar vásárolni, akkor forduljon 
mindég a Fiumei kávébehoza-j 
tálhoz (Barátok épületében)' 
Nagy raktár csokoládé és 
egyéb bonbonokban.

— Állategészségügy. Iváncsán 
megszűnt a sertésvész.

Tanulmányok.
I r ta :  Dr. Bierbauer V iktor

tisztifőorvos.
VIII.

A Népszálló. (Aréna ut.)
(Folytatás.)

A kenyérgyártás módja a követ
kező : A liszt a Ill-ik emeleten levő 
garatba lesz öntve, a gépszitán ke
resztül lejön a II-ik emeletre. Ha 
keverni akarják a búzalisztet rozs
liszttel, vagy megfordítva, akkor a 
keverendő lisztet itt adják hozzá, s 
az I-ső emeletre folyik le, szitálás 
közben teljseen összekeveredve, a z  
I-ső emeletről a földszintre egy au
tomatikus mérlegen keresztül jut a 
földszintre és métermázsánkint fo
lyik a tartályokba. 2—3 métermázsa 
jön egy-egy tartályba a megfelelő 
mennyiségű műkrumplival s a da- 
gasztás ismét géppel történik. Kellő 
kidolgozás után a tészta síneken 
meleg helyre lesz szállítva kelesztés 
céljából.

2—3 óra alatt a tészta meg kel, 
azután kitolják a pékségbe, hol a se
gédek kézzel szaggatják és gyúrják 
meg kenyérre. Oly ügyességet és 
szemmértéket sajátítottak el ezek, 
hogy ritkán hibázza el a súlyt, de 
azért mégis a mérlegre dobja. Hó
fehér (ruhával leteritett kosarakba 
rakva a kemencék elé kerülnek, 
kerekeken gördülő állványokon. Itt 
is a nagy melegben még kelnek.

Kovácsolt vas ajtóval: ellátott 20 
nagy kemence van központi fűtési., 
sel. A kemencék átmérője:,1 és fé. \ 
méter. Két sínpár fut végig a hosz" 
bán, egyik álul, a  másik, középen. 
E  két sínpáron húzzák ki a fényes 
sütőlapöt, mélyre a kenyereket rak
ják.-Egy egy‘ilyen fémlapra 42-42 
kenyér fér el. A kemence mellé 
akasztott óra szerint történik a sü
tés. Minden negyedórában kihúz
zák a fémlapot és megnézik a  sü
tést. Ekkor a kemence ajtóhoz kö
zel álló két sor kenyeret felcse
rélik a kemence belső végén fekvő 
két sor kenyérrel, a középsők ma
radnak. Itt ott megkenik vízzel a 
sülő kenyereket s ettől szép fényes 
szrnt kapnak. Hogy a kenyérgyár 
üzemképességéről egy kis fogalmat 
alkothassunk, rendes üzem mellett 
250 métérmánza liszt lesz naponta 
kenyérré feldolgozva, péntekén és 
szombaton, miután éjjeli üzem is 
van, majdnem kétszer annyi. A ke
nyér kisüléséhez 1 és 4 óra kell. 
Rendes körülmény közt naponta 7 
sütést végeznek, éjjeli munka al
kalmakor 11. Van 20 kemence, 
egyben sül 84 kenyér, egyszerre 
tehát 1680. Naponta 7-szeri sütés
nél 11,780 kenyeret szolgáltatnak. A 
forszírozott üzem mellett 18480 ke
nyeret állítanak elő. A sülés után, 
lehűlés céljából ismét álványokra 
jönnek s hideg helyre lesznek ki
tolva. Azután bajönnek a szállító 
kosarakba, 13 drb. egy kosárba. 
Ezen kosarak, zárt kocsikon jesz- 
nek az üzietekbe szét szállítva.

A telepen van igazgatói lakás, 
tiszti lakások, gépészek, fűtők, 
gépápolók lakásai. Segéd szobák, 
fürdők, konyhák, öltözők a munká
sok részére, mosdó helyiségek. A 

| nyers tésztával bánok, mielőtt a 
műhelybe mennek, fürdőt vesznek 
tiszta fehér ruhába öltöznek, még 
a fejükre is fehér vászon ruhát 
tesznek, nehogy haj juthasson be 
a kenyérbe. Legelső sorban a 18 
közélelmezési üzlet lesz ellátva, s 
csak azután a más kereskedők. A 
városi kenyérgyár ha nem dolgo
zik is nagy haszonnal, de nem is 
fizet rá, a közönség pedig jó és 
olcsó tápláló kenyeret ka, mely 6 
napig megtartja lágyságát.

ÁLLANDÓ
BETÉTEKRE

; » t ó i
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E l t s l s í í v i t l s m t
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Apróhirdetés e k.
Apróhirdetései előre fizetendőt
Eladóház. Csutora-utca 8. 

számú ház, lakás, istálló és 300 
ö-öl telekkel eladó. Tudako
zódni Iskola-u. 8. I. emelet
5. sz. ___________________

Öreghegy Csonkadülő 41. szám 
alatt egy hét oktályos és annak át- 
elenében egy öt oktályos szőlő és 
a Palotai-ut mellett a bakterháztól 
lefel negyedik szántó rét szabad
kézből eladó. Uudnkozni lehet özv. 
Kocsis Istvánnénál, Öreghegy 41 
szám alatt. .

Műhelynek (esetleg raktárnak) 
igen alkalmas istálló azonnal 
lriadó Széchenyi-u. 26. sz. alatt.

Csinosan bútorozott szoba 
eló'szobával kiadó. Palotai-u.
12. szám.________________

Két becsületes, szorgalmas, 
jóravaló vincellért keresek. Al- 
mássy János Sörháztér 3.

Bejárónó'k és egy bolti el- 
árusitónő helyet keresnek. Cim 
a kiadóban.

A fiskális dűlőben két kitűnő 
karban levő, nagyon jó termő 
szőlő egy darabban, összesen 10 
oktálv eladó. Cim a kiadóhivatal
ban.

* * * # # * # * # * * *

V a r r ó g é p j a v i t á s o k
műhelyünkben gyorsan és Mákszemem 

készíttetnek,

SIN6ER CD. varrógép-részvény
társaság.

Magyarország legnagyobb és legrégibb 
varrógép-üzlete.

Székesfehérvár, Nádointca, TÖltényi-báa

A vagyongyűjtés és 
az adósságtörlesztés

l egb iztosabb n ódja,
mint azt számtalan pél 
dából m indnyájan m eg
tanulhattuk, a :: :: ::

heti húsz (20) filléres
befizetési rendszer, me
lyet tagjainak érdeké
ben április ó ta  a

Székesfehérvári Hitelszövetkezet

is felvett üzletkörébe.
Itt azonban nincsenek a tagok 5, 

6 évig lekötve, — nem kell évekig 
ugyanazon töke után fizetniük a ka
matot, hanem az év végéig lefize
tett összeget — annak 5" kamatá
val együtt — javukra írják.

Bővebb felvilágosítás a Székesfe
hérvári Hitelszövetkezet, hivatalos 
helyiségében (Távirda-utca 6. sz.) 
szomba’on 8—12 óráig, vasárnap 
jél 11—12 éráig szerezhető.

Eza„Muki“

M Ű V É S Z
Szájharmonika

dObbal

Bárki egy óra alatt 
megtanulhat rajta ját
szani. A dalokat mű
vész harmonikán ját- 
szuk, a valódi bőrrel 
ellátott dob pedig kí

séretül szolgál.
Ára tokkal és egy meH 
sés ajándékkal együtt]

C S A K  4  KORONA

a„
országszerte elismert elsőrendű 
hangszeráruházában, Budapest,

I  József-körut 15. Fényképes árjegyzék
ingyen.

ítaiís ■ F*eyeUGnk J”1 11, r°ntosvlCLo • címre és házszauira.

J E G Y  U J ,
rövid,  3 pedjálos

Z O N G O R A
136 cm. hoszu, 140 
cm. széles; eladó.

— Veszek jó 
karban levő használt 
zongorákat, esetlegbe- 
: cserélem újakkal. :

R0SENSTEIN
Iskola-u. 6. Telefon 291.

Székesfehérvári

BÚTOR
készíti) iparosok szövetkezete

m int az Országos Köz
ponti Hitelszövetkezet 
Tagja. — Telefon 258.

Saját készitményü bútorainkat 
óriási mennyiségben tartjuk 
raktáron, legegyszerűbbtől a 
legfinomabb kivitelig, melyre a 
n. é. közönség figyelmét fel
hívjuk. —

Munkáinkért a legmesz- 
szebbmenö szavatossá- 
—  got vállaljuk. —

A t. közönség pártfogását kéri a

Szövetkezeti
Igazgatóság.

Sz.-fehérvár, Kossuth-u. 10.

'X5.wí X o  t  &  *  v  é x  o  1
Van szerencsénk a nagyérdemű közönség szives tudómé- ' 
sára hozni, hogy a Kossuth utca 15. szám alatt levő

R 0 B I T S E K  S Á N D O R -
F É L E  P A P I R Ü Z L E T E T

a mai napon átvettük és raktárunkat még dusabban 
felszerelve, tovább vezetjük. — Főtörekvésünk odairá
nyul, hogy pontos és szolid kiszolgálással a nagyér
demű közönség szives pártfogását és jóindulatát, mely
ben az üzletet eddig részesítette, továbbra is kiérdelmeljük. 
Könyvek, mindennemű papirok, irodaszerek, gramofonok 
------- ás elsőrendű gramofon l e m e z e k . ----------------

mélyen leszállított áron kaphatók.
Szives pártfogást ismételve kérjük kiváló tisztelettel:

H o r v á t h n é é s K ó n a i n é .

venni-valója
van

az apróhirdetések közt
tegye közzé!

r

S Z E N T  I S T V Á N
artézi, gőz, iszapmedence és kádfürdő.

Székesfehérvár, B á s t y a - u t c a ,  
3 .  s z á m .

Tisztelettel értesítem a m. t. 
közönséget, hogy a Szent István 
gőz- és kádfürdőt megvettem, a 
melyet két ártézikuttal és iszap
medencével kibővítettem, teljesen 
újonnan átalakítottam és minden 
igényeknek megfelelően beren
deztem. Artézikutaim kifogyha
tatlan mennyiségű, gyógyhatású 
kristályvízzel látják el naponként 
az összes fürdőmedencéket.

Ami a fürdőkezelést illeti, azt 
személyesen fogom vezetni és 
előre is biztosítom a m. t. kö
zönséget, hogy a legpontosabb 
kiszolgálás, rend és tisztaság te
kinteteken szigorú ellenőrzést 
gyakoriok. Személyzetem első 
rendű masszírozok és tyúkszem
vágókból áll, akik szakképzett
ségük és előzékeny modoruk ál
tal iparkodnak majd a . mélyen 
tisztelt közönség elismetését és 
szeretetét megnyerni.

G ő z f ü r d ő  n a p o k :
Urak részére: Április l-től ok 

tóber 31-ig reggel 5 órától, no 
vember l-től március 31-ig reg 
ge! 6 órától déli 12 óráig. Ün 
nép és vasárnapokon egész nap

Hölgyek részére: Naponként dél 
után 1 órától este 6 óráig. — 
Pénteken egész napon át.

Fürdődijak ruhával együtt:
Gőzfürdő . . . 
Gyermekek 10 évig 
Porcellán kád . 
Cinkád . . . .  
Hi deg-gyógyf ürdő 
Iszapfürdő . . . 
Szénsavas-fürdő . 
Sósfürdő . . . 20
BÉRLETJEGYEK: 10 db. gőz
fürdőjegy 5 K, 10 db. por- 
cellánkád fürdőjegy 8 K, 10 db. 

cinkád fürdőjegy 7 K.

A mclyentisztelt közönség szives pártfogását kérve maiadtam teljes tisztelettel

Ifj. TÖGL GYULA,
riirdötulajdonos.

Nyomitottaz Egyházmegyei Könyvnyomdában Székesfehérvárott.
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